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تفسر "سورہ البقرة " (آیات  66ا 70)
"فَجَعَلْنَهانکََالالًمَِا بَْنَ یَدَْهاوَمَا خَلْفَهاوَمَوْعِظَةً للِْمَُقِْنَ (66)

"والوں کیلئ اور نصیحت بنادیا فکرِ نجات رکھنبعد کیلئعبرت بنادیا اسُ زمانہ اوراسُ کُاستو ھم ن

یہ تمہ صاف صاف بادیا ھ کہ سزا محسوس شکل و صورت مں ایسی تھی جس ک عذابِ الہی ھون کا ھر
شخص کو احساس ھوسک.اخلاق کا مل بندروں ک ھوجانا، یہ اس قسم کی چز نہں ھ جس ھر ایک

شخص سمجھ سک کہ یہ خالق کی طرف کا عذاب ھ جو نازل ھوا ھ.آج بندر کیا بندروں س بھی بدتر بہت
سوں ک افعال ھں مگر اس ک عذاب ھون کا تصور بھی یدا نہں ھوا.

**

"وَاذِْقَالَ مُوْسٰی لقَِوْمِه انَِ الله یَامُروُْکُمْ انَْ تذَْبَحُوْابَقَرةًَ قَالُوْآ اََتخَِذُناَ هزوًُا  قَالَ اعَُوْذُ باِلله انَْ اکَُوْنَ مِنَ الْجَاهلِْنَ
.(67)

کہا:آپ ھم سذبح کرو.انہوں نکہ ایک گائاھں حکم دیکہاکہ اللہ تمہ قوم س اپنی س اور جب موسٰی ن
مذاق کرت ھں.کہا پناہ بخداکہ مں جاھلوں مں س ھوں"

اس واقعہ کی تفصل اھلبیت طاھرن علیھم السلام س دو معتبر روایتوں مں وارد ھوا ھ.(1) اسکا خلاصہ
یہ ھ کہ بنی اسرائل مں س ایک نہایت نیک آدی کو اسُ ک ایک ناھنجار عزز ن قل کردیا اور خود آکر اسُ

ک خون کا دعوٰی کیا.اسُی ک قال کا پتہ چلان ک سلسل مں یہ گائ ک ذبح کرن کا حکم ھوا(طبرسی). یہ
گائ بنی اسرائل ک ایک جوانِ صالح کی تھی جسکا اپن باپ ک ساتھ حسنِ سلوک اللہ کو پسند آیا اور اسی
کیلئ ل کا پتہ لگانقا فقروفاقہ کو دور کرنا منظور ھوا اس لئ اسُ ک ذریعہ س ک ں اس گائصلہ م ک

صفات ک ذریعہ س اسُ گائ مں انحصار کردیا اکہ یہ لوگ اسُ منہ مانگی قیمت ر خرید لں اور وھی اسُ
جوان کی فارغ البالی کا ذریعہ ھو(صافی). چونکہ قال کی سراغ رسانی کا گائ ک ذبح کرن س بظاھر کوئی

.(2)سمجھے کہ یہ مذاق ھ قوم وال تعلق نہ تھا اس لئ
ظاھر ھ کہ قل کا ایسا مقدمہ یش ھون ک ھنگام ر مذاق کا کوئی محل نہں ھوسکا اور اس محل ر

مذاق کرنا جہالت ک سوا کچھ ھو ھی نہں سکا.اس لئ موسٰی علیہ السلام ن مذاق کی نفی ان الفاظ مں
فرمائی

"پناہ بخدا کہ مں جاھلوں مں س نہں ھوں"
.(3) .ں ھونا چاھیئں تصور ھی نہری نسبت تمہر مذاق کا م یعنی اس محل

**



"قَالُوْاادْعُ لَنَاربَكَ یُبَِنْ لَنَامَاهیَ قَالَ انِهَ یَقُوْلُ انِهَابَقَرةَلاَفَارضِّ وَ لاَ بکِْرّ  عَوَانّ بَْنَ ذٰلكَِ  فَافْعَلُوْا مَا تؤُْمَروُْنَ (68).
انہوں نکہا ھماری طرف ساپن روردگار س التجا کیجئ کہ وہ ھمارےلئظاھرکردےکہ وہ کیسی ھ؟ کہا وہ

فرماا ھ کہ وہ گائ ایسی ھ جو نہ بوڑھی ھ نہ بن بیاھی دونوں عمروں ک بچ مں ایسی ھجس
کبچھورھ ھں بس اب جو حکم ھو رھا ھ اسُ انجام دیدو"

پہل حکم ک الفاظ مطلق تھے کہ ایک گائ ذبح کردو.اگر بنی اسرائل ان الفاظ ک اطلاق ر عمل کرک کوئی
گائ ل آت اور ذبح کر ڈالت تو اصولاً حکم کی تعمل مں کسی کی کا الزام نہں آسکا تھا.مگر انہں پہل تو

مذاق قرار دے رھ وہ اس.ذبح کی جائ واقعی گائ ل کی سراغ رسانی کیلئا تھا کہ قاں آن ھی نہیہ یق
تھے.اب جب نی کی تصرح ک بعد انہں یہ یقن آیا کہ واقعی یہ حکم ھ تو ان ک ذھن مں آیاکہ بہرحال

انُہوں ن اس وجہ س.ں یہ خاصیت ھھوگی جس م ں ھوسکتی.ضرور کوئی خاص گائنہ یہ کوئی عام گائ
کہا کہ وہ گائ کونسی ھ اور کیسی ھ.اب انُکی ذھنیت جب اس مشکل پسندی کی طرف مائل ھوگئی جو انُ
ک رجحانِ طبعی کا قاضہ تھی اور وہ علمِ الہی مں پہل ھی س تھی تو خالق ن کشاں کشاں انُکو اسُ معن

گائ ک پہنچا دینا چاھا جس ک ذریعہ س اس ایک جوان صالح کی اقتصادی حالت کو درست کرانا مقصود
تھا.(4)

**

"قَالوْا ادْعُ لَنَا ربََكَ یُبَِنْ لَنَا مَا لَوْنهُا قَالَ انِهَ یَقُوْلُ انِهَا بَقَرةَّصَفْرآءُفَاقِعّ لوْنهُاتسَُراُلنٰظِرِْنَ (69).
انہوں ن کہا ھماری طرف س اپن روردگارسعرض کیجئ وہ ھمں با دے کہ اسُکا رنگ کیا ھ. کہا وہ

فرمااھکہ وہ ایک گائھچوکھے زرد رنگ کی جو دیکھن والوں کو فرحناک بناتی ھو"

معلوم ھوا ھ عمومًا اس رنگ کی گائں کم ھوا کرتی تھں.اس لئ یہ وصف فرد واحد کی تعن س بہ
نسبت پہل ک قریب تھا.

.(5).والوں کو فرحناک بنانا زدد رنگ کی طبعی صفت ھ کہ دیکھن ا ھظاھر ھو حدیث س
**

"قَالُوْا ادْعُ لَنَا ربََكَ یُبَِنْ لَنَا مَا هیَ انَِ الْبَقَرَ تشَٰبَهَ عَلَیْنَا وَانِآَ انِْ شَآءَالله لَمُهتدَُوْنَ (70).
انہوں نکہااپنروردگارسھماری طرف س درخواست کیجئ کہ وہ ھمارےلئمزیدتوضح کرےاس لئ کہ

"ں گح راستہ پا جائچاھا تو ھم صحں اور اللہ نں ملتی جلتی نظرآتی ھں ھمگائ
؛؛؛

معلوم ھوا ھ کہ گزشتہ صفات باوجود کمیای ک اب بھی متعدد گاوں مں جمع نظر آرھ تھے اور انُکی
سمجھ مں یہ آا ھوگا کہ بس کوئی ایک گائ کافی ھ تو وہ پہل ھی کوں "ھندی کی چندی" کرت.انُ ک تو
دل مں یہ بات بیٹھ گئی تھی کہ ھو نہ ھو کوئی خاص گائ ھ.اس لئ وہ چاھت تھے کہ اوصاف ایس آئں

جو بس ایک مں منحصر ھوجائں.ھاں یہ ضرور ھ کہ گزشتہ ھر صفت س دائرہ نگ ھوا جاا تھا اور
معلوم ھوا ھ کہ رنگ ک وصف ک بعد اب یہ دائرہ کافی نگ ھوگیا تھا.اسی لئ انُہں امید بندھی کہ بس

ذرا سی تشرح اور ھوجائ تو ھم ایک فردِواحد کو معن کرن مں کامیاب ھوجائں.(6)
**



________________________________________________________
(1). رواه القی بسند معتبر عن الصادق علیه السلام وابن بابویه فی العون فی الصحح عن الرضا علیه السلام

(بلاغی)
(2). لم یعرفوا بن هذا الجواب وذلك السئوال مناسبة فظنوا انه بلاعبهم (رازی)

(3). اطلاق لاسم السبب علی المسبب فان الاشتغال بالاستهزاء لایکسن الابسبب الجهل ومنصب النبوة یجل عن
ذلك (نیشاوری)

(4). امام رضا علیہ السلام کا ارشاد ھ "ولوانهم عمدواالٰی بقرة اجزاتهم ولٰکن شدد وافشددالله علهم (طبرسی)
ولانافی بن الروایتن لجواز ان یکون ذٰلك نتیجة علم الله بتشدیدهم علٰی انفسهم (بلاغی)

(5). عن علی علیه السلام من لیبس نعلا صفراء همة لقوله تسرالناظرن (نیشاوری)
روی عن الصادق علیه السلام انه قال من لبس نعلا صفراء لم زل مسرورا حتٰی یبلها کما قال الله تعالٰی صفراء

فاقع لونها تسرالناظرن (طبرسی)

(6). ومعنٰی اهتدائهم فی هذاالموضع معنٰی تبینهم ای ذٰلك الذی لزمهم ذبحه مما سواه من اجناس البقر
(طبری)

 


